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PART I PARTIE I
CHANGE OF NAME NOTICES / AVIS DE CHANGEMENT

DE NOMS

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Sonja SEEBER
Previous Name: Sonia SEEBER

Dated at Whitehorse, Yukon, this 6 day of May, 2019

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Jesse Orion BRADFORD-

ANDREW
Previous Name: Jesse Orion HASSETT

Dated at Whitehorse, Yukon, this 6 day of May, 2019

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Shayla Jennifer Lynn

GERMAINE
Previous Name: Shayla Jennifer Lynn OLSEN

Dated at Whitehorse, Yukon, this 8 day of May, 2019

Pursuant to subsection 9(1) of the Change of Name Act the
following change of legal name had been registered with the
Registrar of Vital Statistics:
New Name: Payton Harmony MEDCALFE
Previous Name: Payton Harmony MAND

Dated at Whitehorse, Yukon, this 13 day of May, 2019
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APPOINTMENTS NOMINATIONS

FILED
O.I.C. 2019/84 8 May, 2019

FUEL OIL TAX ACT

Pursuant to section 21 of the Fuel Oil Tax Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Paragraph 1(a) of Order-in-Council 2013/178 is
amended by replacing the expression "director,
taxation" with the expression "director, tax
administration".

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/84 8 mai 2019

LOI DE LA TAXE SUR LE COMBUSTIBLE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
21 de la Loi de la taxe sur le combustible, décrète :

1.
  

L'alinéa 1a) du Décret 2013/178 est modifié en
remplaçant l'expression « directeur, impôts » par
l'expression « directeur, administration de
l'impôt ».

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.

FILED
O.I.C. 2019/85 8 May, 2019

MARRIAGE ACT

Pursuant to section 24 of the Marriage Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Thelma Asp is appointed as an issuer of marriage
licences.

2.
  

The appointment of James Baker as an issuer of
marriage licences made by Order-in-Council
2018/101 is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/85 8 mai 2019

LOI SUR LE MARIAGE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
24 de la Loi sur le mariage, décrète :

1.
  

Thelma Asp est nommée délivreur de licences.

2.
  

La nomination de James Baker, à titre de délivreur
de licences, effectuée par le Décret 2018/101, est
révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.

FILED
O.I.C. 2019/86 8 May, 2019

TERRITORIAL COURT ACT

Pursuant to section 6 of the Territorial Court Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Kathleen Caldwell and Robert J. Lane are each
appointed as a deputy judge of the Territorial
Court of Yukon for a five-year term.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/86 8 mai 2019

LOI SUR LA COUR TERRITORIALE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
6 de la Loi sur la Cour territoriale, décrète :

1.
  

Kathleen Caldwell et Robert J. Lane sont nommés
juges adjoints de la Cour territoriale du Yukon,
pour un mandat de cinq ans.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.
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FILED
O.I.C. 2019/87 8 May, 2019

TOBACCO TAX ACT

Pursuant to subsection 9(1) of the Tobacco Tax Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

Paragraph 1(a) of Order-in-Council 2013/180 is
amended by replacing the expression "director,
taxation" with the expression "director, tax
administration".

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/87 8 mai 2019

LOI DE LA TAXE SUR LE TABAC

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 9(1) de la Loi de la taxe sur le tabac, décrète :

1.
  

L'alinéa 1a) du Décret 2013/180 est modifié en
remplaçant l'expression « directeur, impôts » par
l'expression « directeur, administration de
l'impôt ».

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.

FILED
O.I.C. 2019/93 22 May, 2019

HOUSING CORPORATION ACT

Pursuant to subsection 45(2) of the Housing Corporation Act
and subsection 2(1) of the Whitehorse Housing Advisory
Board Regulation, the Commissioner in Executive Council
orders

1.
  

The appointment of Lois Fraser as a member of the
Whitehorse Housing Advisory Board made by
Order-in-Council 2017/88 is revoked.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/93 22 mai 2019

LOI SUR LA SOCIÉTÉ D'HABITATION

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 45(2) de la Loi sur la Société d'habitation et au
paragraphe 2(1) du Règlement sur le Conseil consultatif sur
l'habitation à Whitehorse, décrète :

1.
  

La nomination de Lois Fraser, à titre de membre
du Conseil consultatif sur l'habitation à
Whitehorse, effectuée par le Décret 2017/88, est
révoquée.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.
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MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉS MINISTÉRIELS

FILED
M.O. 2019/11 10 May, 2019

HIGHWAYS ACT

Pursuant to section 3.1 of the Highways Act, the Minister of
Highways and Public Works orders as follows

1.
  

The members of the public service employed in
the following positions in the Compliance
Monitoring and Inspections Branch, Department
of Energy, Mines and Resources are appointed as
enforcement officers to exercise the powers of an
enforcement officer under sections 26 and 32.1 of
the Act and to enforce sections 21, 22, 25, 27, 28
and 35 of the Act and subsections 3(1) and 4(1) of
the Highways Regulation

(a) Director;

(b) Manager of Operations; 

(c) Head of Enforcement;

(d) Head of Operational Standards and 
Training;

(e) Senior Natural Resource Officer; and

(f) Natural Resource Officer.

Dated at Whitehorse, Yukon this 9 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2019/11 10 mai 2019

LOI SUR LA VOIRIE

Le ministre de la Voirie et des Travaux publics,
conformément à l'article 3.1 de la Loi sur la voirie, décrète ce
qui suit :

1.
  

Les fonctionnaires qui occupent les postes
suivants à la Direction des services à la clientèle et
des inspections du ministère de l'Énergie, des
Mines et des Ressources sont nommés agents
d'application de la loi pour exercer les pouvoirs
d'un agent d'application de la loi en vertu des
articles 26 et 32.1 de la Loi et font appliquer les
articles 21, 22, 25, 27, 28 et 35 de la Loi et les
paragraphes 3(1) et 4(1) du Règlement sur la
voirie :

a) directeur, 

b) gestionnaire des opérations,  

c) chef de l'application de la loi, 

d) chef des normes d'exploitation et de la 
formation, 

e) agent principal des ressources naturelles, 

f) agent des ressources naturelles.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 9 mai 2019.
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PROCLAMATIONS PROCLAMATIONS

FILED
O.I.C. 2019/88 8 May, 2019

ACT TO AMEND THE EMPLOYMENT
STANDARDS ACT

Pursuant to section 15 of the Act to amend the Employment
Standards Act the Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The Act to Amend the Employment Standards
Act, S.Y. 2019, c.4, is proclaimed into force.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/88 8 mai 2019

LOI MODIFIANT LA LOI SUR LES NORMES
D'EMPLOI

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
15 de la Loi modifiant la Loi sur les normes d'emploi, décrète :

1.
  

Est en vigueur la Loi modifiant la Loi sur les
normes d'emploi, L.Y. 2019, ch. 4.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.

FILED
O.I.C. 2019/99 22 May, 2019

PHARMACY AND DRUG ACT

Pursuant to section 53 of the Pharmacy and Drug Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The following provisions of the Pharmacy and
Drug Act, S.Y. 2015, c.3, are proclaimed into force
effective August 1, 2019:

(a) section 48;

 (b) section 49; 

(c) section 52. 

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/99 22 mai 2019

LOI SUR LA PHARMACIE ET LES DROGUES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
53 de la Loi sur la pharmacie et les drogues, décrète :

1.
  

Les dispositions suivantes de la Loi sur la
pharmacie et les drogues, L.Y. 2015, ch. 3, sont
proclamées en vigueur le 1er août 2019 :

a) l'article 48; 

b) l'article 49; 

c) l'article 52. 

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.
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PART II PARTIE II
REGULATIONS RÈGLEMENTS

FILED
O.I.C. 2019/89 8 May, 2019

LANDS ACT

Pursuant to the Lands Act, the Commissioner in Executive
Council orders

Sale price and method for Block 336

1.
  

The fee simple estate of and in Block 336, Plan
2013-0081 LTO (formerly identified as Parcel
C-97FS in the Ta'an Kwach'an Council Final
Agreement) is to be offered for sale to Ta'an
Kwäch'än Council for an amount of $1.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/89 8 mai 2019

LOI SUR LES TERRES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les terres, décrète ce qui suit :

Prix et méthode de vente

1.
  

Le domaine en fief simple du bloc 336, plan
2013-0081 BTBF (anciennement désigné comme
la parcelle C-97FS dans l'Entente définitive du
Conseil des Ta'an Kwach'an) doit être offerte en
vente au Conseil des Ta'an Kwäch'än pour le prix
de 1 $.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.

FILED
O.I.C. 2019/90 8 May, 2019

TERRITORIAL LANDS (YUKON) ACT

Pursuant to the Territorial Lands (Yukon) Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Land Use
Regulation (Highways Exemption) 2019 is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/90 8 mai 2019

LOI DU YUKON SUR LES TERRES
TERRITORIALES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
du Yukon sur les terres territoriales, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2019 (exception pour
les routes) modifiant le Règlement sur l'utilisation
des terres paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

Part II, June 15, 2019 6



The Yukon Gazette                                                                            La Gazette du Yukon

FILED
O.I.C. 2019/91 8 May, 2019

TERRITORIAL LANDS (YUKON) ACT

Pursuant to the Territorial Lands (Yukon) Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The territorial lands identified as the "Mount
Nansen Lease" in the map attached as the
Schedule to this Order, being more than 640
acres, are approved to be leased to
PricewaterhouseCoopers Inc., in its capacity as
Court-appointed Interim Receiver and Receiver-
Manager of B.Y.G. Natural Resources Inc., or to its
assignee if assignment of the lease is authorized
under the terms of its lease.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/91 8 mai 2019

LOI DU YUKON SUR LES TERRES
TERRITORIALES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
du Yukon sur les terres territoriales, décrète :

1.
  

Il est approuvé que les terres territoriales portant
la désignation « Bail du mont Nansen » sur la carte
à l'annexe du présent décret, lesquelles ont une
superficie de plus de 640 acres, soient cédées à bail
à PricewaterhouseCoopers Inc., en sa qualité de
séquestre intérimaire nommé par le tribunal et de
séquestre-gérant de B.Y.G. Natural Resources Inc.,
ou à son cessionnaire, si la cession du bail est
permise en vertu des dispositions du bail.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.

FILED
O.I.C. 2019/92 8 May, 2019

YUKON ACT (CANADA)

Pursuant to section 46 of the Yukon Act (Canada), the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The administration and control of the public real
property identified as Parcel A on Explanatory
Plan 105312 CLSR are relinquished to the
Minister responsible for Parks Canada.

2.
  

Section 1 applies on and after the day on which
the Governor in Council approves the
relinquishment referred to in that section.

Dated at Whitehorse, Yukon this 8 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/92 8 mai 2019

LOI SUR LE YUKON (CANADA)

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
46 de la Loi sur le Yukon (Canada), décrète :

1.
  

La commissaire renonce à la gestion et à la
maîtrise du bien réel domanial suivant en faveur
du ministre responsable de Parcs Canada :

-la parcelle A sur le plan explicatif 105312 AATC

2.
  

L'article 1 s'applique à partir du jour où la
gouverneure en conseil donne son agrément à la
renonciation visée à cet article.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 8 mai 2019.
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FILED
O.I.C. 2019/94 22 May, 2019

BOILER AND PRESSURE VESSELS ACT

Pursuant to the Boiler and Pressure Vessels Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Design,
Construction and Installation of Boilers and
Pressure Vessels Regulations (2019) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/94 22 mai 2019

LOI SUR LES CHAUDIÈRES ET LES
RÉSERVOIRS À PRESSION

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les chaudières et les réservoirs à pression, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2019 modifiant le
Règlement sur la conception, la fabrication et
l'installation des chaudières et des réservoirs à
pression paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2019/95 22 May, 2019

FINANCIAL ADMINISTRATION ACT

Pursuant to the Financial Administration Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Health Professional Indemnity
Regulation is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/95 22 mai 2019

LOI SUR LA GESTION DES FINANCES
PUBLIQUES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur la gestion des finances publiques, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement sur les promesses
d'indemnisation pour les professionnels de la
santé paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2019/96 22 May, 2019

GAS BURNING DEVICES ACT

Pursuant to the Gas Burning Devices Act, the Commissioner
in Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Gas
Regulations (2019) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/96 22 mai 2019

LOI SUR LES APPAREILS À GAZ

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les appareils à gaz décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2019 modifiant le
Règlement sur le gaz paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2019/97 22 May, 2019

HEALTH PROFESSIONS ACT

Pursuant to the Health Professions Act, the Commissioner in
Executive Council orders

1.
  

The attached Pharmacists Regulation is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/97 22 mai 2019

LOI SUR LES PROFESSIONS DE LA SANTÉ

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les professions de la santé, décrète ce qui suit :

1.
  

Est pris le Règlement sur les pharmaciens
paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2019/98 22 May, 2019

PHARMACISTS ACT

Pursuant to the Pharmacists Act, the Commissioner in
Executive Council orders

1.
  

The Pharmacists Fee Regulation and the Drug
Regulation are repealed.

2.
  

This order comes into force on the day on which
section 52 of the Pharmacy and Drug Act, S.Y.
2015, c.3 comes into force.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/98 22 mai 2019

LOI SUR LES PHARMACIENS

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur les pharmaciens, décrète ce qui suit :

1.
  

Sont abrogés le Règlement sur les droits à payer
par les pharmaciens et le Règlement sur les
drogues.

2.
  

Le présent décret entre en vigueur à la date
d'entrée en vigueur de l'article 52 de la Loi sur la
pharmacie et les drogues, L.Y.2015, ch. 3.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

FILED
O.I.C. 2019/100 22 May, 2019

PLACER MINING ACT and QUARTZ
MINING ACT

Pursuant to section 98 of the Placer Mining Act and section
15 of the Quartz Mining Act, the Commissioner in Executive
Council orders

1.
  

The attached Order Prohibiting Entry on Certain
Lands in Yukon (Fort Selkirk Historic Site Buffer
Area) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/100 22 mai 2019

LOI SUR L'EXTRACTION DE L'OR et LOI
SUR L'EXTRACTION DU QUARTZ

La commissaire en conseil exécutif, conformément à l'article
98 de la Loi sur l'extraction de l'or et à l'article 15 de la Loi sur
l'extraction du quartz, décrète :

1.
  

Est établi le Décret interdisant l'accès à certaines
terres du Yukon (Zone tampon du lieu historique
de Fort Selkirk) paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2019/101 22 May, 2019

TERRITORIAL LANDS (YUKON) ACT

Pursuant to subsection 30(1) of the Territorial Lands (Yukon)
Act, the Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation Transferring
Administration of Territorial Lands (Quarrying)
is made.

2.
  

Section 1 of Order-in-Council 2005/38 is
repealed.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/101 22 mai 2019

LOI DU YUKON SUR LES TERRES
TERRITORIALES

La commissaire en conseil exécutif, conformément au
paragraphe 30(1) de la Loi du Yukon sur les terres territoriales,
décrète :

1.
  

Est établi le Règlement portant sur le transfert de
la gestion de terres territoriales (carrières)
paraissant en annexe.

2.
  

L'article 1 du Décret 2005/38 est abrogé.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.

FILED
O.I.C. 2019/102 22 May, 2019

TERRITORIAL LANDS (YUKON) ACT

Pursuant to the Territorial Lands (Yukon) Act, the
Commissioner in Executive Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Coal
Regulation (2019) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/102 22 mai 2019

LOI DU YUKON SUR LES TERRES
TERRITORIALES

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
du Yukon sur les terres territoriales, décrète :

1.
  

Est établi le règlement de 2019 modifiant le
Règlement sur la houille.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FILED
O.I.C. 2019/103 22 May, 2019

WILDLIFE ACT

Pursuant to the Wildlife Act, the Commissioner in Executive
Council orders

1.
  

The attached Regulation to amend the Wildlife
Regulation and the Wildlife Sanctuary Regulation
(2019) is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 22 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Government of Yukon
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, PO Box 2703 (W-9), Whitehorse,
Yukon Y1A 2C6 Canada

DÉPOSÉ
DÉCRET 2019/103 22 mai 2019

LOI SUR LA FAUNE

La commissaire en conseil exécutif, conformément à la Loi
sur la faune, décrète :

1.
  

Est établi le Règlement de 2019 modifiant le
Règlement sur la faune et le Règlement sur les
refuges fauniques paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 22 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais modiques, au centre de renseignements de
l'édifice administratif du gouvernement du Yukon ou en écrivant
au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine, CP 2703
(W-9), Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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MINISTERIAL ORDERS ARRÊTÉS MINISTÉRIELS

FILED
M.O. 2019/12 27 May, 2019

OIL AND GAS ACT

Pursuant to the Oil and Gas Act, the Minister of Energy,
Mines and Resources orders

1.
  

The attached Withdrawal from Disposition of
Certain Yukon Oil and Gas Lands (Fort Selkirk
Historic Site Buffer Area) Order is made.

Dated at Whitehorse, Yukon this 23 day of May, 2019.

Copies of these above mentioned materials are available for a
nominal fee from the Inquiry Centre, Yukon Government
Administration Building, Whitehorse, Yukon. Or in writing from
Queen's Printer Subscriptions, Box 2703, Whitehorse, Yukon Y1A
2C6 Canada.

This notice was published in the Yukon News on June 26, 2009.

DÉPOSÉ
ARRÊTÉ MINISTÉRIEL 2019/12 27 mai 2019

LOI SUR LE PÉTROLE ET LE GAZ

Le ministre de l'Énergie, des Mines et des Ressources,
conformément à la Loi sur le pétrole et le gaz, arrête :

1.
  

Est établi l'Arrêté ministériel déclarant
inaliénables des terres pétrolifères et gazéifères du
Yukon (Zone tampon du lieu historique de Fort
Selkirk) paraissant en annexe.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 23 mai 2019.

Des copies des documents mentionnés ci-dessus sont disponibles,
moyennant des frais symboliques, au centre de renseignements de
l'immeuble administratif du gouvernement du Yukon ou en
écrivant au service des abonnements de l'Imprimeur de la Reine,
C.P. 2703, Whitehorse, Yukon Y1A 2C6 Canada.
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FOREST SUPERVISOR
ORDERS

ORDANNANCES DU DIRECTEUR
DES FORÊTS

FILED
F.S.O. 2019/01 30 May, 2019

FOREST PROTECTION ACT

Pursuant to the Forest Protection Act and the Forest
Protection Regulation (2003), the Forest Supervisor orders :

1.
  

Effective immediately the area shown on the map
attached as Schedule 1 to this Order is declared to
be a closed area.

2.
  

The following activities are prohibited:
(a) all open fires, including campfires; and

(b) the use of fireworks.

3.
  

The following activities are allowed until further
notice:
(a) the use of a fireplace, stove or other facility

provided for that purpose in a campground
within the meaning of the Yukon
Campground Regulations;

(b) the use of closed cooking utensils, such as
barbeques with lids and small cook stoves.

Dated at Whitehorse, Yukon this 30 day of May, 2019.

DÉPOSÉ
O.D.F. 2019/01 30 mai 2019

LOI SUR LA PROTECTION DES FORÊTS

Conformément à la Loi sur la protection des forêts et au
Règlement de 2003 sur la protection des forêts, le directeur
des forêts ordonne :

1.
  

Le secteur indiqué sur la carte jointe à titre
d'annexe 1 est déclaré être un secteur interdit à
partir de maintenant.

2.
  

Les activités suivantes sont interdites :
(a) un feu non couvert, comprenant, entre autres,

un feu de camp;

(b) les pièces pyrotechniques.

3.
  

Les activités suivantes sont permises jusqu'à ce
qu'un avis contraire ne soit émis :
(a) l'utilisation d'un foyer, un poêle, ou un autre

endroit aménagé à cette fin dans un terrain de
camping au sens du Règlement sur les terrains
de camping publics du Yukon;

(b) ) l'utilisation de tout appareil de cuisson
couvert, tels que les barbecues qui possèdent
un couvercle ainsi que les réchauds.

Fait à Whitehorse, au Yukon, le 30 mai 2019.
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The Yukon Gazette is published on the 15th day of each
month. All notices intended for publication must reach the
office of the Queen's Printer not later than 12 noon on the
second working day of the month. The cost to the public for
publishing any notice is $20.00 plus GST, prepayment is
required for the publication of notices. Subscription rates are
as follows:

Annual subscription to Parts I and II,
excluding annual index ............................................. $65.00

Annual subscription to Parts I, II, and III
including annual index ............................................. $75.00

Single issues, Parts I and II ........................................... $6.00

Consolidating annual index
to the 31st day of December ........................................ $12.00

(Add 5% GST to all rates)

In Part I, Corporate certificates and notices are published in
the Yukon Gazette in the language in which they are issued.

La Gazette du Yukon est publiée le 15e jour de chaque mois.
Tous les avis à être publiés doivent être reçus au plus tard à
midi le deuxième jour ouvrable du mois au bureau de
l'Imprimeur de la Reine. Le tarif de publication pour un avis
est 20,00 $ (TPS en sus) le paiement d'avance est exigé pour
la publication des avis. Les prix pour les abonnements sont
les suivants :

Abonnement annuel aux Parties I et II
(sans index) ............................................................... 65,00 $

Abonnement annuel Parties I, II et III
(inclus index cumulatif annuel) ............................... 75,00 $

Un exemplaire, Parties I et II ....................................... 6,00 $

Index annuel compilé au 31 Décembre .................... 12,00 $

(Veuillez ajouter 5% de TPS à tous les prix)

Les certificats et les avis concernant les sociétés dans la Partie
I de la Gazette du Yukon sont publiés dans la langue d'origine
de ces textes.
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